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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1972-1973. 

21 JUIN 1973. 

PRO JET DE LOI 
modifiant certains articles du Code civil 

et du Code judiciaire, relatifs au divorce. 

AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. DELPORTE. 

Art. 1. 

Au premier alinéa, avant-dernière ligne, entre les mots 

« la situation naturelle » 

et Jes mots 
« des enfants mineurs ,, 

insérer les mots 

« et morale». 

JUSTIFICATION. 

Le divorce est susceptible d'exercer une influence non seulement sur 
la situation matérielle mais aussi sur la situation morale des enfants. 
Le Conseil supérieur de la famille a estimé que le libellé était trop 
restrictif et a considéré qu'il devrait être amendé afin de permettre au 
tribunal de tenir compte de tous les intérêts de I'cnfanr, quelle que soit 
leur nature. 

Art. 6. 

Compléter comme suit le texte de cet article : 

« Le tribunal peut exercer les mêmes pouvoirs que ceux 
conférés au juge· de paix par l'article 218. 

» Le montant de la pension suit les variations du coût 
de la vie. Pour assurer cette indexation, le tribunal, en fixant 
le montant de base de la pension, indique, en l'arrondissant 

Voir: 
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- N° 1 : Projet transmis par le Sénat. 
- N°• 2 à 5 : Amendements. 

Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

1 
ZITTING !972-1973. 

21 JUNI 197 J. 

WETSONTWERP 
tot wijziging van sommige artikelen van het Bur 
gerlijk en het Gerechtelijk Wetboek, betreffende de 

echtscheiding. 

A1v1ENDE.MENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER DELPORTE. 

Art. 1. 

Op de derde en de vierde laatste regel van het eerste lid, 
tussen de woorden 

,, de materiële » 
en de woorden 

" toestand van de minderjarige kinderen» 

de woorden 

« en morele » 

invoegen. 
VERANTWOORDING. 

Echtscheiding kan niet alleen de materiële maar ook de morele toc· 
stand van de kinderen beïnvloeden. De Hoge Raad voor het Gezin 
was van mening dat de bedoelde tekst te restrictief is opgesteld en dat 
hij moet worden gewijzigd om de rechtbank in de mogelijkheid te stellen 
rekening re houden met alle belangen van het kind, ongeacht de aard 
ervan. 

Arr. 6. 

De tekst van dit artikel aanvullen met wat volgt : 

" De rechtbank kan dezelfde bevoegdheden uitoefenen als 
die welke bi] artikel 218 aan de vrederechter ziin toege 
kend. 

» Het bedrag van de uitkering varieert volgens de schom 
melingen van de kosten van levensonderhoud. Met het oog 
op deze indexering bepaalt de rechtbank, op het ogenblik 
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éucutucllenicnt à !'1111it,,, s11JJt;ric111,· 011 i11fáicurc, l'indice des 
prix de détail du Roya urne auqu c! cc 111011ta11t est rattaché, 
Le montant de la pension est 111i1jori" 011 réduit de 5 %, cha 
que fois q11'1111e majoration ou diminut ion d11 ntéme taux 
affecte l'indice pris comme réfhc11cr. ,, 

JUSl IFICATIOK. 

Le premier des u lincas proposés est de nature ,\ faciliter le p.ricrncnr de 
la pension surtout lorsque l'époux débircnr est de mauvaise volonté. 

Le Conseil supérieur de b Famille n émis le vœu que l'analogie avec 
Ic besoin de secours soit étendue au mode de versement et que la pro· 
cédure de l'article 218 soit rendue applicable en b matière. D'autre 
part, il est normal qu'a l'heure actuelle b pension suive les variations 
du coût de Li vie. 

V. DEI.PORTE. 

11m1 de i•,1st.,tclli11g 11a11 de lhtsisuitkcring, liet indcxcijler uan 
de klcinhnndclsprijzen 1'a11 bet Riik, eventueel afgerond naar 
de hoger of de lager liggende eenheid, uiaaraan de bedoelde 
uitliering gekoppeld is, flet bedrag uan de uitkering wor,lt 
telkens met 5 % uer!JOogd of uer/aagd tuannecr het referte-in 
de.wijf er een zelfde dating of stiig,i11g vertoont. ,, 

VERANTWOORDING. 

Het eerste voorgestelde lid vergemakkelijkt de betaling van de uitke 
ring, vooral wanneer de echtgenoot die de uitkering verschuldigd is, 
v.111 slechte wil is. 

De Hoge Raad voor het Gezin heeft de wens uitgesproken dat de 
analogie inzake de staat van behoeftigheid ook wordt toegepast op Je 
wijze van betaling van de uitkering en dat de in artikel 218 vervatte 
procedure ook ten deze van toepassing wordt gernaakr. Anderzijds is 
het \'J11J,1ag de dag normaal dat de uitkering de schommelingen van 
de kosten vau levensonderhoud volgt. 


